
 

La Palabra de Dios: 
                                                                                                                              

Queremos que el don del Espíritu de 
frutos. Queremos que nuestros  

jóvenes se conviertan en discípulos 
de Jesús por el poder del Espíritu 

Santo.   Tu y yo podemos sentirnos 
como la viuda del Evangelio - como 
hemos perdido un hijo. Y como el 
profeta Elías podemos preguntar 

porque Dios permitió que eso       
sucediera. Para hoy quisiera          

reconocer que Jesús tiene un plan 
para cada uno de nosotros y para 
nuestros jóvenes. Podemos pensar 
que hemos perdido a un hijo, pero 

Jesús no lo ve así. Lleno de        
compasi·n, le dice: al    ñ joven,  
"Te digo, lev§ntate!" Am®n.  

http://stmaryvalleybloom.org/homily-for10sunday-c.html 

 
 
 
Anuncios:                         
 
 
§ Todos los Martes de Verano, la misa es 

en estacionamiento de la Iglesia, a las 
7:30 pm. No hay misa estos martes, a las 
8:30 am. 

 
§ Mujeres: se siente llamada por Dios  a la 

Vida contemplativa? tŀǊŀ Ƴłǎ ƛƴŦƻǊƳŀπ
ción contactar a las Hermnas  Carmelitas 
Contemplativas  De Flemington, New Jer-
sey.( Carmelite Monastery) Escribir a : 
friendsofcarmel@centurylink.net 

 The Word of God:                                  

We want the Gift of the Spirit to bear 
fruit. We want our young people to 
become disciples of Jesus by the 

power of the Holy Spirit. 
You and I can sometimes feel like 

the widow in today's Gospel - or like 
the one in the Old Testament                  

reading. We can feel that we lost a 
child. Like the prophet Elijah we can 

ask God why this has happened.   
For today I ask you to recognize that             
Jesus has a plan for each of us and 
for our young people. We might 

think we have lost a son or daughter, 
but Jesus does not see it that way. 

Full of compassion, he says, "Young 
man, I tell you, arise!" Amen.  

http://stmaryvalleybloom.org/homily-for10sunday-c.html 

 

 

 

Announcements: 

§ ¢ƘŜ {ǳƴŘŀȅΩǎ /ƻƭƭŜŎǘƛƻƴ amounted to .       
$ 2,481.00 Thank you for your generosity. 

 

§ Call to a contemplative life?   The Car-
metlite Nuns of Flemington, New Jersery 
are willing to help you discern that call 
from the Lord.  You can contact the-
mat :  friendsofcarmel@centurylink.net 

 
 

Hoy nuestra parroquia 
empieza la 131a Co-
lecta para la Misiones 
Afro-Americanas e 
Indígenas. Nuestro 
apoyo a esta colecta 
ayuda a construir la 
Iglesia en comunida-
des afro-americanas, nativo americanas 
y nativas de Alaska de costa a costa 
[incluyendo a nuestra di·cesis, que re-
cibió $______ de la Colecta para las 
Misiones Afro-Americanas e Indígenas 
el año pasado]. ¡Las escuelas, los pro-
gramas de educación religiosa y los mi-
nisterios diocesanos dependen de su ge-
nerosidad para ayudar a difundir el 
Evangelio de Jesucristo! Usted hoy 
puede ayudar a hacer frente a las nece-
sidades insatisfechas con una contribu-
ción generosa. Gracias por su apoyo.  

Today, our parish will 
take up the 131st an-
nual National Black 
and Indian  
Mission Collection. 
Our support of this 
collection helps build 
the Church  

in African American, Native American, 
and Alaska Native communities  
from coast to coast, [including our dio-
cese, which received $______ from  
the Black and Indian Mission Collec-
tion last year]. Schools, parish religious 
education programs, and diocesan min-
istries depend on your generosity to 
help them spread the Gospel of Jesus 
Christ! You can help meet unmet  
needs with a generous contribution to-
day. Thank you for your support. 

 

                        -After confirmation I would like to help out within my community by                

       becoming a catholic teacher so I can help the little               

      ones learn more about God and help spread the word of God.                      

       ñAli Kassem 

   My life after Confirmation is going to be about 

                         helping my community. I will still  be part of the 

Holy  Name Jr. Group , because I want to help my community be close 

to the church and God. With the help of my sponsor I will be able to be 

like my saint Martin de Pores helping the poor and 

homeless.          - Jordan Ramirez           

To me confirmation is an important milestone in my continuing jour-

ney as a Catholic therefore I would like to help my community by be-

coming a Catechist for my church.         

     -Jasmine Vital  



 

Te  invitamos a unirte a un grupo de la Iglesia. Al que desees:  
We are inviting you to join  any group of the parish, have a 
look: 
ɝɽɰ. ɜʄɰɳɰɻʄɿɴ ɜɾɽʉɰɻɴʉ ßß.    ɩɴɻ:  347 357 2908 
ɜʁʄɿɾ ɳɴ  ɤʁɰɲɸ˨ɽ ...ß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɼɰʁʃɴʂ                                7:30 
ɘɷɰʁɸʂɼɰʃɸɲ ɶʁɾʄɿ ßßß...ɚʅɴʁʈ ɩʄɴʂɳɰʈ                                PM                                     
                 
ɜʁʄɿɾ ɳɴ ɘʄʁʂɸɻɻɸʂʃɰʂß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɫɸɴʁɽɴʂ                               7:30                                  
ɩɷɴ ɘʄʁʂɸɻɻɾ ɶʁɾʄɿß..ɚʅɴʁʈ ɛʁɸɳɰʈ                                            PM 
  
ɜʁʄɿɾ ʀʄɴ ʅɸʂɸʃɰ ɻɾʂ ɴɽɵɴʁɼɾʂßß.ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɳˢɰʂ                     8:30 
ɜʁɾʄɿ ʃɷɰʃ ʅɸʂɸʃʂ ʃɷɴ ʂɸɲɺßßßß.ɚʅɴʁʈɳɰʈ                               AM 
  
ɜʁʄɿɾ  ɜʄɰɳɰɻʄɿɰɽɾßß..ɥʁɸɼɴʁ ɻʄɽɴʂ ɳɴ ɼɴʂ                         7:30         
ɩɷɴ ɜʄɰɳɰɻʄɿɰɽɾ ɶʁɾʄɿß.1ʂʃ. ɢɾɽɳɰʈ ɾɵ ʃɷɴ ɼɾɽʃɷ                 PM 
  
ɜʁʄɿɾ  ɖɻʃɰɶʁɰɲɸɰ ßɨɴɶʄɽɳɾ ɳɾɼɸɽɶɾ ɳɴɻ ɼɴʂ ɳɴʂɿʄ˞ʂ ɳɴ ɢɸʂɰ 
ɖɻʃɰɶʁɰɲɸɰ ɜʁɾʄɿßß2ɽɳ. ɨʄɽɳɰʈ ɾɵ ʃɷɴ ɼɾɽʃɷ ɰɵʃɴʁ ʃɷɴ ɼɰʂʂ 
  
ɨɰɽʃɾ ɣɾɼɱʁɴßßßß.. ɨɴɶʄɽɳɾ ɳɾɼɸɽɶɾ ɳɴɻ ɼɴʂ                7:30 
ɝɾɻʈ ɣɰɼɴ ßßßßß...2ɽɳ. ɨʄɽɳɰʈ  ɾɵ ʃɷɴ ɼɾɽʃɷ.                   PM                                                
  
ɜʁʄɿɾ ɝɸɹɰʂ ɳɴ ɢɰʁˢɰßßßß...ɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ʂ˖ɱɰɳɾʂ                  1:00                                                                                                                                                                           
əɰʄɶɷʃɴʁʂ ɾɵ ɢɰʁʈßßßßß....ɚʅɴʁʈ  ɨɰʃʄʁɳɰʈ                       PM                                
                           
Grupo Inmaculada Concepci˨ɽ ßßß...Segundo Viernes        8:00 
ɞɼɼɰɲʄɻɰʃɴ ɘɾɽɲɴɿʃɸɾɽ ɶʁɾʄɿ ßßßß.ɨɴɲɾɽɳ ɛʁɸɳɰʈ             PM 
  
ɜʁʄɿɾ ɡɴɶɸ˨ɽ ɳɴ ɢɰʁˢɰßßɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɩʄɴʂɳɰʈ                         6:00 
ɜʁɾʄɿ ɾɵ ʃɷɴ ɡɴɶɸɾɽ ɾɵ ɢɰʁʈßɚʅɴʁʈ ɩʄɴʂɳɰʈ                            PM 
  
ɜʁʄɿɾ ɟʄʅɴɽɸɻßßßɩɾɳɾʂ ɻɾʂ ɨɰɱɰɳɾʂ                                    2:00 
ɮɾʄʃɷ ɜʁɾʄɿßßß..ɚʅɴʁʈ ɨɰʃʄʁɳɰʈ                                           PM 
  
ɨɰɶʁɰɳɾ ɘɾʁɰʉ˨ɽß..əɴʂɿʄ˞ʂ ɳɴ ɻɸɳɴʁɰʁ ɻɰ ɼɸʂɰ. ɫɴɰ ɴɻ ɲɰɻɴɽɳɰʁɸɾ  
ɨɰɲʁɴɳ ɝɴɰʁʃßßß.ɖɵʃɴʁ ɻɴɰɳɸɽɶ ʃɷɴɸʁ ɼɰʂʂ.  ɨɴɴ ɲɰɻɴɽɳɰʁ 
  
ɜʁʄɿɾ ɨʄʈɰɿɰßß..ɨɴɶʄɽɳɾ ɢɰʁʃɴʂ ɳɴɻ ɢɴʂ                              7:30            
ɨʄʈɰɿɰ ɜʁɾʄɿßß..2ɽɳ ɩʄɴʂɳɰʈ ɾɵ ʃɷɴ ɢɾɽʃɷ          PM 

Horas de oficina / Office hours: 
Monday, Tuesday, Wednesday, Friday, Saturday.  
9:00AM -5:00PM.  /  5:00PM -   7:00PM                                                     
Thursday  5:00PM -   7:00PM / Sunday-  Day off 
Hna. Guadalupe González :    T eL : 347 357 2908 
Matrimonios / Marriages:   
Hablar con el     P. David  - 6 meses antes de fijar    
fechas / Make the necessary arrangements   with  the 
priest, at least 6 months prior and before fixing dates. 
Quinceañera / Sweet 16:  
Hablar con el     P. Tulio /  P. DavidĲ6 meses            
antes/Make the necessary   arrangements with                                           
the priest, at least 6 months prior. 
Bautismos / Baptisms:                    
Segundo Sábado del mes /  4.30 PM                            
Second Saturday of every month.                                                                  
Curso prebautismal / Prebaptismal Course                                             
Los dos Sábados anteriores al bautismo                             
5:30PM Two previous Saturdays to the Baptism. 

Unción de los enfermos / Annointing of the  sick: 
Por favor llame a la rectoría. No espere al último     
momento / Please call the rectory.  Do not wait for the 
last minute. 
  

  

 
 

 
 

2317 Washington Ave. 

Bronx, NY 10458                                                                                                      

Tel (718) 295 9600                        

Fax  (718) 295 9607                            

E-mail: oursavior4@hotmail.com 

Web Site: churchoursaviour.org 

Yarumal Missionaries 

Pastor,  Tulio Ramirez, mxy 

Animación Misionera, David Guzman,mxy 

(Missionary Awareness) 

Hna. Guadalupe  González, HMSP 

Mrs. Maricela López, Secretaria. 

Gabriela Hernandez 

Jonathan Mendez 

Weekday Masses: TuesdayÚFriday 8:30 AM (Spanish) Ú  Confessions: Saturday 4:00 - 5:00 PM. 
Weekend Masses: Saturday 5:30PM. (Spanish) Ú  Sunday 9:30AM. (English) , 11:00AM. (Spanish)  

Church of  Our Saviour June  
5,  

2016                    

Grupo responsable de la Venta  Junio 2016                                                                                                                                 
Domingo 5ļSagrado Corazȱn  
Domingo 12ļInmaculada 

Grupo responsable de la Santa Misa y                        
limpieza del Altar Ĳ Junio 2016                                 

Domingo 5ļGuadalupano  
Domingo 12ļProvidencia 

     Domingo 19ļCarismȧtico                                           
Domingo 26ļAltagracia 

                                                                                             
Itinerary for English Mass  -  June 2016                                                                 

Sunday 5ļ.Youth 
Sunday 12ļ.Holy Name Jr. 
Sunday 19ļ.Altar Servers 

Sunday  26...ļ Daughters of Mary  

 

Por el grupo de Inmaculada                                        
Miércoles, 8 de Junio                                                
Reina Castelán                                                
2232 Adams Pl. Apt. 1                                                   

Por el grupo de la Milagrosa                                        
Lunes, 13 de Junio                                                
Familia                                                       
2315 Hughes Ave  Apt. 11  

Matrimonio Arturo Miralrio   
y  Yanet Lopez:                                                      

 

Oramos por Arturo  y   Yanet quien      
contraerán matrimonio en nuestra                
parroquia el 25 de Junio este año. 

Oramos por los enfermos: / We pray for 
the sick:                                                                                                                                                                                                                                                                                 
Cynthia Hernandez, Joel Lopez, Evangelis-
ta Rostegui, María Molina, Uriel López, 
Barbará Gelpi, Brígida Reyes, Lucrecia  
Maldonado, Gloria Maldonado, Fernando 
Cirilo, Fernando Lino, Juan Cedeño, Nilda 
Jiménez     

Decimo Domingo                                    
del Tiempo Ordinario 

Tenth Sunday in Ordinary Time 

1-Reyes/1 Kings  17:17 -24  
Gálatas/Galatians 1: 11 -19  

Lucas/Luke: 7: 11 -17  

Es la compasi·n que lleva a Jes¼s a 
hablar y a actuar. Compasi·n significa 
literalmente: ñsufrir conò, asumir el 

dolor  de la otra persona, identificarse 
con ella, sentir  con ella el dolor.                     

 
Compassion is the feeling that moves 

you to respond to another persons 
situation. The compassion of Jesus 
moved him to release a miracle that 
would make the widow feel bette,  

make her happy and have a                   
brighter future.  

 

 M§s informaci·n llamar a la rector²a  Tel.: 718 295 9600 


